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GAIA

Relations avec le client

Pour obtenir de l'aide concernant votre commande ou des 
informations générales:

Contacts

 Auto Ribeiro, Lda. - Rua S. Caetano, 551
4410 - 494 Canelas

Vila Nova de Gaia, Portugal.

Téléphone: (+351) 227 157 100

Website: www.arequipment.com

Avis juridique

Ce manuel contient des instructions générales 
d'utilisation, de fonctionnement et de maintenance du 
produit, sans être exhaustif. L'utilisateur est seul 
responsable de l'utilisation sûre et correcte du produit.
Les informations concernant la sécurité sont fournies à 
titre indicatif uniquement, l'utilisateur étant tenu de 
respecter les normes et protocoles applicables.
Une formation adéquate avant toute utilisation en 
situation réelle est indispensable.
Conservez ce manuel et veillez à ce qu'il accompagne le 
produit en cas de transfert. Des copies supplémentaires 
peuvent être demandées au Service Clientèle.

Conditions de la garantie limitée

Les produits Auto Ribeiro sont couverts par une 
garantie limitée, dont les termes et conditions figurent 
dans la documentation fournie au moment de l'achat.
Des informations complètes sur la garantie et ses 
limitations peuvent être demandées directement au 
service clientèle d'Auto Ribeiro.

Avertissement concernant les effets 
indésirables

En cas d'événement indésirable ou d'incident grave lié à 
l'utilisation de ce produit, l'utilisateur doit le signaler à 
Auto Ribeiro et aux autorités compétentes, 
conformément au Règlement (UE) 2017/745 relatif aux 
dispositifs médicaux.
Pour le signaler directement à Auto Ribeiro, veuillez 
utiliser les canaux de contact indiqués dans ce manuel.
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Indications, contre-indications et 
groupes cibles

Le transport doit toujours être effectué en utilisant tous 
les systèmes de retenue fournis avec l'équipement. La 
capacité de charge ne doit pas être dépassée. Les 
avertissements de sécurité sont mentionnés dans le 
mode d'emploi de l'équipement et sont également 
apposés sous forme d'autocollant sur le dispositif lui-
même.

Instructions d'installation, de 
maintenance, d'assemblage et 
d'étalonnage
Veillez à ce que seuls les composants et services 
approuvés par Auto Ribeiro soient utilisés pour la 
maintenance et les réparations. N'utilisez également que 
des accessoires approuvés par Auto Ribeiro, afin de 
garantir la sécurité et la fonctionnalité du produit.
Nous recommandons que les opérations de maintenance 
soient effectuées exclusivement par le service 
d'assistance technique ARSII.

Consignes de sécurité pour 
l'utilisation

Ce dispositif est destiné à être utilisé par des 
opérateurs qualifiés et formés à cet effet. Son 
fonctionnement facilite son utilisation et il s'adapte à 
une large gamme de véhicules.
Le mode d'emploi de l'équipement doit être lu dans son 
intégralité avant toute utilisation.

Contacts

 ARService - Rua da Urtigueira, n.º 288 e 298
4410-304 Canelas,

Vila Nova de Gaia, Portugal.

Téléphone: (+351) 227 157 104
Téléphone: (+351) 910 556 363

E-mail: geral@arservice2.com 

Conditions de stockage et de 
manipulation

Le produit est emballé de manière à garantir que ses 
caractéristiques et ses performances lors de son 
utilisation prévue ne soient pas altérées pendant le 
transport et le stockage.
Il est recouvert d'un film à bulles sur la surface 
supérieure puis emballé dans une boîte en carton 
scellée par des agrafes métalliques.
Ce produit ne varie pas en fonction de la température 
ou de l'humidité.

Population de patients visée et état 
clinique à diagnostiquer

Patients dans des environnements préhospitaliers, 
hospitaliers et de transport en ambulance. Applicable 
chaque fois que l'utilisateur considère que le patient et 
son état clinique permettent de le transporter en toute 
sécurité.



Le produit a été conçu pour transporter et déplacer des patients avec le moins d'effort possible dans des 
environnements préhospitaliers, hospitaliers et de transport en ambulance. 
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UTILISATION PREVUE DU DISPOSITIF

NORMES APPLIQUEES

EN ISO 14971:2019; EN ISO 15223-1:2021 - Application de la gestion des risques aux dispositifs médicaux. 
Symboles à utiliser sur les étiquettes des dispositifs médicaux, l'étiquetage et les informations à fournir.
EN ISO 20417:2021; EN ISO 10993-1:2018 - Exigences en matière d'informations à fournir par le fabricant de 
dispositifs médicaux. Évaluation biologique de dispositifs médicaux.
EN ISO 10993-5:2009; EN ISO 10993-10:2013 - Essais de cytotoxicité in vitro. Essais d'irritation et de sensibilisation 
cutanée.
EN60601-1:2006+A12:2014 - Équipement électromédical - Exigences générales de sécurité de base et performances 
essentielles.
EN60601-1-2:2015 - Compatibilité électromagnétique (CEM) - Exigences et essais.
EN1865-2+A1:2016; EN1789 - Équipement de transport des patients dans les ambulances.
 



BRANCARD ÉLECTRIQUE ET PLATEAU

GAIA
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GAIA BRANCARD ÉLECTRIQUE

À propos de Caractéristiques Techniques

Poids: 75 kg
Capacité de charge maximale: 300 kg
Diamètre des roues: 150 mm
Dossier réglable: 0-75°
Position élevée (CxLxH): 1970 x 580 x 1120 mm
Position basse (LxLxH): 1970 x 580 x 360 mm
Largeur: 580 mm
Voltage d’entrée: 20V ±10%
Huile hydraulique: Mobil DTE 24 Ultra ISO VG 32
Température de fonctionnement de l'unité 
d'alimentation: -34 °C à 55 °C
Durée de l'alimentation d'entrée: < 2 heures 1200 
fois sans charge 100 fois avec charge Angle du 
couvre-pieds: 15
Garantie: 2 ans

Le brancard électrique Gaia rend le chargement et 
le déchargement d'un patient extrêmement 
faciles.
 ﻿
Sa structure est en alliage d'aluminium à haute 
résistance et les points de fixation des chariots 
sont renforcés en acier ou en acier inoxydable. De 
même, tous les profilés en aluminium ont été 
conçus en tenant compte de leur résistance 
mécanique et de leur aspect final.
 ﻿

 ﻿
Facultatif:

 ﻿
Accessoires:

Système de levage hydraulique alimenté par 
batterie;

•

Fabriqué en alliage d'aluminium à haute 
résistance, trempé et revêtu;

•

La longueur du brancard peut être ajustée pour 
s'adapter à un espace étroit, tel qu'un ascenseur, 
jusqu'à 1600 mm;

•

Matelas imperméable;•
Kit de ceinture à trois points;•
Équipé d'un support IV extensible;•
Batterie au lithium de 20V rechargeable;•
Fonction manuelle de décompression 
permettant de faire monter et descendre le 
brancard lorsque l'énergie de la batterie n'est 
pas suffisante (système manuel d'urgence);

•

Indicateur du niveau de charge de la batterie;•
Bras latéraux.•

Barrière latérale en plastique;•
Extension de l'appui-tête.•

Ceinture pédiatrique;•
LBS.•
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1.2
LBS 

1.1
Table d'instruments

1.3
Matelas ergonomique

ACCESSOIRES
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ACCESSOIRES

1.4
Ceintures de fixation

1.º – Attacher les sangles de sécurité aux barres 
intérieures.

2.º – Passer les sangles de sécurité entre les 
fentes du matelas.

3.º – Attacher la ceinture de sécurité.
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ACCESSOIRES

1.5
Coussin
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1.º - Passerz la sangle dans les 
fentes du matelas.

2.º - Reliez les deux côtés du 
velcro.
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PANNEAU DE FIGURES

Figure 1

Figure 2

Figure 3

Figure 5



* Voir le panneau de figures aux pages 11 et 12 pour plus de détails.

1.1 Tenir le levier rouge sous 'appui-tête du brancard et le soulever ; pour revenir à la position 
initiale, tenir le levier rouge et tirer le dossier vers l'arrière. Ce mouvement s'effectue à l'aide 
d'un tube télescopique mécanique (Figure 1).

Réglage de l'angle du dossier

1.2Levez le repose-jambes jusqu'à la position la plus haute, où il se verrouille 
automatiquement; pour revenir à la position initiale, soulevez les loquets des deux côtés 

pour déverrouiller le repose-jambes et le reposer.

Réglage de l'angle des jambes

1.3 Les garde-corps situés de part et d'autre de la structure du brancard peuvent être relevés ou 
rabattus selon les besoins. Pour soulever, il suffit de tirer le garde-corps jusqu'à la position la 
plus haute, où il se verrouille automatiquement; pour le replier, il suffit d'appuyer sur le bouton 
rouge (Figure 2).

Transport en toute sécurité

1.4 Le réglage s'effectue à l'aide de la commande située à l'arrière du brancard (Figure 3) 
"+" augmente la hauteur 

"-" diminue la hauteur

Réglage de la hauteur du brancard

Lors du réglage du garde-corps du brancard vers le haut et vers le bas, veillez à ne pas vous blesser les mains.
 ﻿
Le système de levage électrique ne peut pas être utilisé en continu. Il faut attendre une minute avant de pouvoir 
l'utiliser à nouveau après avoir terminé un cycle de levage.
 ﻿
Lorsque la batterie est faible, en cas d'urgence, la poignée de levage manuel située sur le côté du brancard peut 
être utilisée pour le soulever (Figure 4, page 15).

GAIA
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1.5 Deux opérateurs sont nécessaires pour cette opération. Tenir la poignée de décompression 
manuelle et soulever le brancard aux deux extrémités (un opérateur de chaque côté). Desserrer 
le levier sur place et attendre que le brancard soit complètement stable. Relâcher le levier.

Pour soulever manuellement

1.6Deux opérateurs sont nécessaires pour cette opération. Les opérateurs soulèvent le 
brancar et tiennent le levier de décompression manuelle. La structure du brancard 

s'abaisse sous le poids de celui-ci. Relâcher le levier lorsqu'il est dans la position la plus 
basse, attendre que le brancard soit complètement stable puis relâcher le levier.

Pour descendre manuellement

1.7 Insérez la batterie dans la prise dans le sens de la flèche indiquée sur la Figure 5, de gauche à 
droite, au fond de la boîte en plastique, qui se verrouille automatiquement après un "clic".
Lorsque vous retirez la batterie, appuyez sur le bouton rouge indiqué par la flèche dans la 
Figure 3 et poussez-le vers la droite. Une fois déverrouillée, retirez la batterie par le côté droit.

Installation de la batterie

PUT UP

GAIA
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Figure 4

Assurez-vous que la batterie est chargée avant d'utiliser le brancard. Si le niveau de la batterie est faible, il faut 
la recharger. Lorsque la batterie est en cours de chargement, le voyant vert du chargeur clignote; lorsqu'elle est 
pleine, le voyant vert reste allumé. Si la batterie ne se charge pas correctement, le voyant rouge s'allume.

* Voir le panneau de figures aux pages 11 et 12 pour plus de détails.



GAIA PLATEAU

À propos de Caractéristiques Techniques

Poids:
135 kg
 ﻿
Capacité de charge maximale:
375 kg
 ﻿
Dimensions (LxLxH): 2226 x 669 x 315 mm
 ﻿
Tension de la source d'alimentation: 220V AC ±10 
% 50Hz (Chargement AC) 12V DC ±10 % (Véhicule 
DC)
 ﻿
Garantie:
2 ans

Le plateau Gaia rend le chargement et le 
déchargement d'un patient extrêmement faciles.
 ﻿
Sa structure est en alliage d'aluminium à haute 
résistance et les points de fixation des chariots 
sont renforcés en acier ou en acier inoxydable. De 
même, tous les profilés en aluminium ont été 
conçus en tenant compte de leur résistance 
mécanique et de leur aspect final.
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PANNEAU DE FIGURES

Figure 6

Figure 8

Figure 7

Figure 9

Figure 10



GAIA
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PANNEAU DE FIGURES

Figure 12

Figure 11
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PANNEAU DE FIGURES

Figure 13

Figure 15

Figure 14

Figure 16



* Voir le panneau de figures aux pages 15, 16 et 17 pour plus de détails.

GAIA
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1.1
Pousser le brancard sur les rails (Figure 6), placer les quatre petites roues sur le rail du 
brancard, puis rétracter les pieds du brancard (appuyez sur le bouton « - »). Dans la position la 
plus basse (Figure 7), pousser la poignée rotative vers la gauche pour déverrouiller l'ensemble 
du rail (comme indiqué sur la Figure 8). Pousser le brancard et le rail comme un tout vers la 
plateforme jusqu'à ce qu'ils soient verrouillés en position (Figure 9).

Chargement du brancard sur la plateforme

1.2Ouvrir d'abord la fermeture du brancard et le tirer vers l'extérieur, en même temps que la 
plateforme extérieure de l'ambulance, jusqu'à ce qu'elle soit automatiquement verrouillée.

Décharger le brancard de la plateforme

En poussant et en tirant le brancard sur la plateforme, il faut s'assurer que le brancard électrique est 
complètement rétracté dans sa position la plus courte et qu'il est verrouillé sur la plateforme. Si le brancard est 
poussé et tiré sur la plateforme alors qu'il est déverrouillé, il risque d'être éjecté des rails/de la plateforme.
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1.3 La position correspondant aux trous verts et bleus de la plateforme (Figure 12) est fixée à l'aide 
de vis M8. Notez que la tête de la vis ne doit pas dépasser la surface de la plateforme (pour 
éviter que la glissière ne bouge).
La position correspondant au trou rouge de la plaque (Figure 12) est fixée à l'aide de vis M8.
Lors de l'installation de la plateforme à l'arrière de l'ambulance, assurez-vous que la porte peut 
être fermée et que le brancard électrique peut être chargé à l'intérieur de l'ambulance (si 
l'ambulance est équipée d'une pédale de verrouillage du chariot, vous devrez la retirer), comme 
indiqué sur la Figure 11. Simuler la position de la plateforme dans l'ambulance avant de percer. 
Pour vous assurer que les portes de l'ambulance ne présentent aucun obstacle, utilisez un 
marqueur pour indiquer l'emplacement du perçage sur le plancher de l'ambulance.

Installation de la plateforme

Vérifier toujours l'emplacement du réservoir de carburant et des autres pièces du véhicule avant de percer des 
trous afin d'éviter tout accident.
 ﻿
Lors de la fixation de la plateforme, la position des trous bleus (indiquée par la flèche sur la plateforme) doit être 
solidement fixée à l'aide de vis. Si c'est impossible, la fixation doit être effectuée dans le trou le plus proche 
(Figure 12). Les trous verts et rouges sont fixés en fonction de l'état de la carrosserie.

Vérifier au préalable que le plancher de l'ambulance est plat.

19
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MODE DE FONCTIONNEMENT/UTILISATION

1.4 Diminuer la longueur en réglant d'abord l'angle du dossier à la position maximale, puis en 
tirant le levier rouge de réglage télescopique (voir Figure 15) pour diminuer la longueur.
Schéma de la contraction globale (voir Figure 16).

Réglage de la longueur de la surface du brancard

1.5 1.    Le brancard est équipé d'un support à perfusion. Si vous devez l'utiliser verticalement, 
placez-le en position A.
2.  Pour régler la hauteur du support à perfusion, tournez le bouton de verrouillage B dans le 
sens inverse des aiguilles d'une montre, étendez la tige C et tournez le bouton de verrouillage 
B dans le sens des aiguilles d'une montre jusqu'à ce qu'il atteigne une certaine hauteur.
3.  Si une position plus élevée est requise, étendez la tige D jusqu'à la position la plus longue 
jusqu'à ce que la pièce de verrouillage E soit fixée.
4. La poche à perfusion peut être suspendue au crochet identifié par la lettre F. (Figure 13 et 
Figure 14).
5. Il peut être plié lorsqu'il n'est pas utilisé et les étapes de fonctionnement sont inversées, en 
suivant les étapes 1 à 4 mentionnées ci-dessus.

Support IV

Le poids de la charge est de 5 kg.
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MAINTENANCE

 ﻿

 ﻿

 ﻿

 ﻿
Le tableau suivant indique les intervalles de maintenance minimums recommandés pour votre équipement.

L'équipement nécessite une maintenance régulière pour fonctionner correctement;•

Un plan de maintenance régulière doit être suivi afin d'éviter toute défaillance;•

Conservez les registres de la maintenance de votre équipement;•

Utilisez des pièces de rechange d'origine recommandées par votre fabricant;•

Lisez les données de sécurité fournies par le fabricant de chaque produit.•

3 mois 3 moisÀ chaque utilisation À chaque utilisation

Désinfection Nettoyage Inspection Lubrification

Si nécessaire

Nettoyez et désinfectez l'équipement avant de le lubrifier;•
Nettoyez les glissières à l'aide d'un chiffon doux, en éliminant le lubrifiant et les résidus (avant la lubrification);•
Lubrifiez les éléments mécaniques avec un lubrifiant à haute viscosité;•
Lubrifiez sans excès.•

LUBRIFICATION
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LISTE DES POINTS A VERIFIER

 ﻿

Vérifiez si tous les composants sont présents dans l'équipement;•

Vérifiez s'il y a une usure excessive ou anormale;•

Vérifiez si toutes les vis, tous les écrous, toutes les goupilles, tous les rivets et tous les ressorts sont 
présents dans l'équipement;

•

Vérifiez si toutes les pièces mobiles et rotatives fonctionnent correctement;•

Vérifiez si le brancard se déplace sans à-coups;•

Vérifiez si les roues présentent une usure anormale;•

Vérifiez si les poignées d'extension fonctionnent correctement;•

Vérifiez si les composants de la ceinture sont correctement installés sur l’équipement;•

Vérifiez si les ceintures sont en bon état, sans coupures ni rayures;•

Vérifiez si les boucles des ceintures fonctionnent correctement;•

Vérifiez si l'équipement est utilisé dans un fixateur Auto Ribeiro;•

Vérifiez si l'équipement présente des jeux anormaux au niveau de la zone de fixation dans le dispositif de 
fixation de l’ambulance;

•

Vérifier si l'équipement dispose de tous les accessoires nécessaires.•

N'utilisez pas de jets d'eau.
N'utilisez pas de détergents/désinfectants contenant de l'hypochlorite de sodium pour le nettoyage.
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DESINFECTION/NETTOYAGE

1. Désinfection/nettoyage des ceintures
Retirez les ceintures de l’équipement;•
Nettoyez et désinfectez les ceintures avec un détergent/désinfectant compatible, en respectant la concentration 
suggérée par le fabricant;

•

Nettoyez avec une petite quantité d'eau chaude, séchez autant que possible et réappliquez sur l'équipement 
comme indiqué dans le manuel d'instructions.

•

N'utilisez pas de jets d'eau.
N'utilisez pas de détergents/désinfectants contenant de l'hypochlorite de sodium pour le nettoyage.

 2. Désinfection/nettoyage du matelas
Retirer le matelas de l’équipement;•
Nettoyez et désinfectez le matelas avec un détergent/désinfectant compatible, en respectant la concentration 
suggérée par le fabricant;

•

Nettoyez avec une petite quantité d'eau chaude, séchez autant que possible et réappliquez sur l'équipement.•

3. Désinfection/nettoyage de l'équipement (à chaque utilisation)
Utilisez un détergent/désinfectant compatible avec l'aluminium, l'acier inoxydable et le caoutchouc;•
Pour nettoyer, vérifiez soigneusement la concentration du produit suggérée par le fabricant afin d'éviter 
d'endommager l'équipement (remarque: testez d'abord le produit sur une zone non visible et vérifiez s'il cause 
des dommages);

•

Nettoyez avec une petite quantité d'eau tiède, séchez le plus possible et lubrifiez les guides, les barres et les 
parties coulissantes;

•

En cas d'utilisation dans un environnement agressif (par exemple, un environnement salin), nous recommandons 
un nettoyage/une lubrification quotidien(ne) de l'équipement afin de protéger les parties exposées;

•

Le fabricant décline toute responsabilité pour les dommages causés par l'utilisation d'un produit de nettoyage 
susceptible d'endommager le matériau de surface;

•

N'utilisez aucun type de solvant ou de diluant pour nettoyer l'équipement.•

4. Inspection
Un plan d'inspection régulière doit être suivi pour éviter toute défaillance de l'équipement afin de ne pas 
compromettre la sécurité du patient et des opérateurs;

•

Les pièces utilisées pour l'immobilisation doivent être vérifiées;•
Vérifiez le serrage des éléments de connexion. Effectuez les ajustements nécessaires.•

5. Lubrification
Nettoyez et désinfectez l'équipement avant de le lubrifier;•
Nettoyez les glissières à l'aide d'un chiffon doux, en éliminant le lubrifiant et les résidus (avant la lubrification);•
Lubrifiez les éléments mécaniques avec un lubrifiant à haute viscosité;•
Ne lubrifiez que les points recommandés par le fournisseur, sans appliquer de quantités excessives.•
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AVERTISSEMENTS OU PRECUTIONS A PRENDRE POUR 
L'ELIMINATION SECURISEE DU DISPOSITIF

Ce dispositif contient des matériaux qui doivent être éliminés conformément à la législation environnementale 
locale en vigueur. Une élimination incorrecte peut présenter des risques pour la santé publique et l'environnement.

Instructions spécifiques:

Ne pas éliminer:
Ne jetez pas cet appareil avec les ordures ménagères ou les déchets non triés. L'utilisateur final doit garantir une 
élimination sûre par des opérateurs agréés.

Élimination du dispositif:
Ce dispositif est composé d'une structure métallique (aluminium), de composants en caoutchouc et en plastique, et 
d'un matelas en mousse avec revêtement synthétique.
À la fin de sa durée de vie utile, l'élimination doit être effectuée en séparant les composants par type de matériau et 
en les acheminant vers des opérateurs de gestion des déchets dûment agréés.
La structure métallique doit être recyclée comme ferraille d'aluminium.
Le matelas doit être traité comme un déchet non dangereux, mais être éliminé conformément aux directives 
relatives aux déchets hospitaliers ou contaminés.
Ne pas éliminer avec les déchets ménagers. Une élimination inadéquate peut mettre en danger la santé publique et 
l'environnement.
Pour plus d'informations, consultez la législation applicable en vigueur ou contactez le fabricant.
 

1. Séparation des composants
Avant l'élimination, séparer les principaux matériaux:•

Structure métallique (aluminium);        ◦
Composants en caoutchouc et en plastique;◦
Matelas (mousse et revêtements synthétiques).◦

Recyclage et réutilisation•
Dans la mesure du possible, envoyer les composants métalliques (aluminium) à des centres de recyclage 
agréés;

◦

Les composants en plastique et en caoutchouc peuvent faire l'objet de solutions spécifiques de valorisation 
énergétique ou de recyclage.

◦
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